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Get usage advice, brochures, trouble shooter, 
service information: 

Register your product for better service:

Buy accessories and consumables for your appliance: 

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that  
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, 
it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the  
knowledge that you’ll get great results every time.

When conacting the service center, ensure that you have followung data available.
The information can be found on the rating plate.

Electrolux S.E.A Pte Ltd
351 Braddell Road #01-04, Singapore 579713
Customer Care Services: +65 6727 3699
Email: customer-care.sin@electrolux.com

UAE:
Product registration: https://register.electroluxarabia.com
Service for UAE: customercareae@electrolux.com /  
Toll free: 800 3535

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd
Lot C6, No. 28, Jalan 15/22, Taman Perindustrian Tiong Nam,  
40200 Shah Alam, Selangor, Malaysia
Customer Care Services Tel: +60 3 5525 0800 / Fax: +60 3 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com

MENCA
Register online at https://register.electroluxarabia.com  
(for all markets)
Service for all markets except UAE: serviceMEA@electrolux.com
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Safety Advice
•  This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they are supervised or have received 
instruction concerning how to safely use the appliance and understand the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be performed by children without supervision.

• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved by a person responsible for 
their safety.

• Children should be supervised to ensure that they don't not play with the appliance.

• Please keep the air fryer and the power cord out of the reach of children less than 8 years. This appliance is 
intended for normal household use only.

• If the power cord is damaged or broken, it must be replaced by a service agent or similarly qualified persons 
to avoid safety hazards.
• The accessible surfaces may become hot during or after use.
• Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.

• Always return the appliance to an authorized service center for examination or repair. Do not attempt to 
repair the appliance yourself.

• Do not place the appliance on or near a hot gas stove, any kind of electric stove, electric cooking plates or in 
a heated oven.
• Always make sure that the plug is inserted into the socket properly.

• Keep the mains cord away from hot surfaces or sharp objects to avoid damage. Never put anything 
flammable, explosive or corrosive in the basket.

• Do not excessively pinch, bend, twist or place heavy objects on the power cord to prevent from exposing or 
breaking its core.

• Do not use the appliance if the plug, the main cord or the appliance itself is damaged. Never start cooking 
without the basket being in place.

• Do not fill up the basket above the “MAX” line in order to prevent food contact with the heating element. Do 
not touch the basket directly with your hands during or right after use to avoid getting scalded.
• Do not use any plastic utensils or normal paper wrapping materials to wrap food for cooking.

• Do not insert pins, wires or other objects into any of the openings of the air fryer to avoid an electrical shock 
or injury.

• Please be sure to unplug the air fryer before cleaning or repairing it. Do not move or shake the air fryer during 
use.

• Do not insert any foreign objects into the safety switch to avoid any danger.

CAUTION: Hot surfaces.

• Not suitable to contact with high acidic and/or high salty ingredients.
• Avoid to use metallic tools when picking the food in the basket.
• Use purified/distilled water only.
• This appliance must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to a 
circuit that is regularly switched on and off by the utility.
• Risk of injury. Any improper use may cause potential injury.
• This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.

• Do not immerse the appliance, its power cord or plug in water or any other liquid.
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- AirFry function

Remove all the packaging and protective material.

Clean the pan with warm water and dish soap. Wipe inside
and outside of the appliance with a soft cloth.

It is normal for a new unit to emit odors the first few times it is operated.
Run the empty air fryer at 200°C for 20 minutes before f irst use to avoid that.

On/Off  
Temperature control
Temperature
indicator (40-200°C)
Low water indicator
Time indicator

Time control
/Pause

Shake Reminder
Cleaning function
AirFry function
AirFry + Steam
function

Steam function
Dehydrate
function
French fries/  
Frozen snacks
Vegetables
Chicken

Steak
Fish
Muffins

Place the appliance on a flat, stable and heat-resistant surface.

Pull out the pan and place it on a stable surface. Insert the grid into the basket.

Put the food in the basket, observing the ”MAX.” capacity indication.

Pan
Grid
Basket handle

Control panel
Water tank

Water tray collector
Air inlet

Air outlet 
Main cord

H

G

I

(AirFry: 0-99 min, 
Dehydrate: 0.5-5h)
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– Steam function

Remove the water tank by lifting it from the air fryer.

Unscrew the water tank cap.

Fill up the water tank with purified/distille  water.
In order to minimize scale buildup and maintain correct operating function,

especially in areas with hard water, do not use water directly from the tap.

At the end of the cooking time, the appliance will issue a beep signal.

Carefully remove the pan and place it on a heat-resistant surface.

Place the water tank back on the air fryer.

Pull out the pan and place it on a stable surface. Insert the grid into the basket.

Put the food in the basket, observing the ”MAX.” capacity indication.

Push the pan with food completely back into the appliance.

Plug in the app ce.
Press the On/O—button.
Select the Steam function.
Press the /Pause button.

Fasten the water tank cap.
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– Steam function

Remove the water tank by lifting it from the air fryer.

Unscrew the water tank cap.

Fill up the water tank with purified/distille water.
In order to minimize scale buildup and maintain correct operating function,

especially in areas with hard water, do not use water directly from the tap.

 At the end of the cooking time, the appliance will issue a beep signal.

Carefully remove the pan and place it on a heat-resistant surface.

Place the water tank back on the air fryer.

Pull out the pan and place it on a stable surface. Insert the grid into the basket.

Put the food in the basket, observing the ”MAX.” capacity indication.

Push the pan with food completely back into the appliance.

 Plug in the app ce.
Press the On/O— button.
Select the Steam function.
Press the /Pause button.

Fasten the water tank cap.
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Serve the food by using tongs or a similar kitchen utensil.

Unplug the appliance after using it.

Check the water collecting tray for any water build up. Dispose the excess water and place the
water collecting tray back into the appliance.

300~800g 15~30min 180°C

100~400g 10min 200°C

100~500g 10~20min 170°C

100~200g 10min 200°C

100~500g 10~30min 180°C

800~1200g 45~60min 180°C

100~500g 10min 180°C

100~500g 10~15min 140°C

25~50g
each 10min 170°C

300~800g 20~30min 180°C

100~500g 13~20min 180°C
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- Steam function

Run a cleaning cycle with the “Clean function” when the icon lights up on the display or
whenever cleaning is needed.

Remove the water tank by lifting it from the air fryer.

Unscrew the water tank cap.

Fill up the water tank with purified/distiller water.

Place the water tank back on the air fryer.

Always unplug the appliance and wait until it cools down before cleaning it.

Wipe the outside of the appliance with a soft cloth.

Clean the pan with warm water and dish soap, or place them in
the dishwasher.

Avoid using abrasive cleaning products or metal tools in order to protect
the non-stick coating.

Clean the heating element with a cleaning brush.

Ensure the appliance is completely cooled down before cleaning the heating element.

OFF

Press the ”Clean Function” button.

Wait until the steaming cycle is done.

At the end of the steaming cycle, the appliance will issue a beep signal. Carefully remove the pan.

3

OR

Fasten the water tank cap.
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Discard the excess water from the pan.

 Push the pan completely back into the appliance.

Repeat the same previous steps (2-11), this time using a mixture of 600ml purified water and
200ml vinegar.

Finally, repeat the same previous steps (2-11), again using purified water only.
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Discard the excess water from the pan.

Push the pan completely back into the appliance.

Repeat the same previous steps (2-11), this time using a mixture of 600ml purified water and
200ml vinegar.

Finally, repeat the same previous steps (2-11), again using purified water only.
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You cannot activate or 
operate the appliance.

•  The appliance is correctly connected to
 an electrical supply.

• The basket and pan are in the correct position.
 Ensure they are completely pushed into the appliance
 to enable the electrical supply.

•  The cooking time is set.

You cannot slide the pan 
into the appliance.

• The basket is f illed over its maximum capacity.

• The basket is placed correctly. It has to click
 when you place it in the pan.

•  There’s an object under the pan that is an obstacle to
close it properly.

White smoke comes out of 
the appliance.

• The food you prepare is too greasy.

•  The pan and the basket are clean.

The display shows E1 •  The temperature sensor is cutting out or disconnecting.

The display shows E2

* In case the display shows E1 or E2 error, the appliance must be repaired by a Service Center.

• The temperature sensor has short-circuited.

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be 
treated as household waste. To recycle your product, please take it to an of f icial 
collection point or to an Electrolux service center that can remove and recycle the 
battery and electric parts in a safe and professional way. Follow your country’s rules 
for the separate collection of electrical products and rechargeable batteries. 

Electrolux reserves the right to change products, information and specif ications without notice.
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我们为您着想
感谢您购买伊莱克斯电器。您选择了一款集数十年专业经验和创新为一身的产品。它制作精巧， 
外观时尚，细节设计无不为您着想。无论您何时使用，都可以完全放心，它将成为您生活中的 
出色助手。

欢迎使用伊莱克斯产品。

请访问我们的网站：

获得使用建议、产品手册、排故方法、服务信息：
www.electrolux.com

注册您的产品，获得更完善的服务：
www.electrolux.com/productregistration

为您的电器购买配件和耗材：
www.electrolux.com/shop

客户关爱与服务

当您联系服务中心时，请确保您已准备好以下信息。
产品型号、PNC和序列号，这些信息均可在商品铭牌上找到。

参考样式：

Get usage advice, brochures, trouble shooter, 
service information: 

Register your product for better service:

Buy accessories and consumables for your appliance: 

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, 
it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the
knowledge that you’ll get great results every time.

When conacting the service center, ensure that you have followung data available.
The information can be found on the rating plate.
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安全建议

• 8岁及以上的儿童以及身体、感官或智力存在缺陷或缺乏经验和知识的人士如需使用本电器，应得到监督，
或接受有关如何安全使用本电器并了解其危害的相关指导。儿童不得将此电器当作玩具。在没有监督的情
况下，儿童不得进行清洁和维护。

• 本电器不适用于身体、感官或智力低下或缺乏经验和知识的人士（包括儿童）使用，除非他们得到监督或
指导，能够以安全的方式使用该电器，并了解负责其安全的人员所涉及的危险。儿童应受到监督，以确保
他们不会将此电器当作玩具。

• 请将空气炸锅和电源线放在8岁以下儿童接触不到的地方。此电器仅供普通家庭使用。

• 如果电源线损坏或断裂，必须由服务代理商或其他具有资格的人员更换，以避免安全隐患。

• 可接触的表面在使用过程中或使用后可能会变烫。

• 当电器运行时，不要盖住进气口和出气口。

• 始终将电器送至授权的服务中心检查或维修。请勿试图自己修理电器。

• 请勿将电器放在热煤气炉、任何类型的电炉、电烹饪板上，或加热的烤箱或附近。

• 始终确保插头正确插入插座。

• 保持电源线远离热表面或尖锐物体，以免损坏。切勿将易燃、易爆或腐蚀性物品放入炸篮。

• 请勿过度挤压、弯曲、扭曲电源线或在电源线上压放重物，以免使芯线裸露或折断。

• 如果插头、电源线或电器本身已损坏，请勿使用电器。炸篮放好之前，请勿开始烹饪。

• 为了防止食物接触加热元件，请勿让炸篮中的食物高度超过“MAX”指示线。在使用过程中或使用后请勿直
接用手触摸炸篮，以免烫伤。

• 请勿使用任何塑料器皿或普通的纸质材料来包裹烹饪食物。

• 请勿将针脚、电线或其他物体插入空气炸锅的任何开口处，以免触电或造成伤害。

• 在清洗或修理空气炸锅前，请务必拔掉插头。使用过程中请勿移动或摇晃空气炸锅。

• 请勿将异物插入安全开关内，以免发生危险。

警告：灼热表面。

• 气炸锅炸篮不适合接触含有高盐份或高酸性食材。

• 夹取食材时，请避免使用金属制器具接触空气炸锅炸篮。

• 请使用纯净水。

• 本产品不得透过外部开关装置控制，例如计时器，或连接到由公共设施定期打开和关闭的线路。

• 任何不适当的操作可能导致受伤。

• 本产品旨在用于家庭和类似环境，例如
‒ 商店、办公室和其他工作环境中的员工厨房区域；
‒ 农舍；
‒ 酒店、旅馆和其他住宅类型环境中的客户；
‒ 住宿加早餐型环境。

• 请勿将设备、其电源线或插头浸入水或任何其他液体中。
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20min

200˚C

START
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外观概览

A  炸篮 D  控制面板 F  集水盘 H  出气口
B  隔油网 E  水箱 G  进气口  I   电源线
C  炸篮手柄 

1 开/关

2 温度控制

3 温度温度显示  
(40-200˚C)

4 加水提醒

5 时间显示 
(0-5小时)

6 时间控制

7 开始/暂停

8 摇晃提醒

9 清洁功能

10 空炸功能

11 空炸+蒸汽功能

12 蒸煮功能

13 脱水功能

14 炸薯条 /冷冻食品

15 蔬菜

16 鸡肉

17 牛排

18 鱼

19 麦芬蛋糕
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首次使用前

1. 拆除所有包装和防护材料。

2. 用温水和洗洁精洗炸篮、隔油网和集水盘。使用软布擦拭机器内外。

3.  新产品在最初几次使用时发出异味是正常现象。
首次使用前，让空气炸锅在200°C下空载运行20分钟，以避免这种情况。

使用方法  - 空炸功能

1. 将电器放在平坦、稳固、耐热的表面上。

2. 拿出炸篮，放在稳固的表面上。 将隔油网插入炸篮。

3. 在炸篮里放入食物，同时留意“MAX”最大容量指示线。
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4. 将装有食物的炸篮完全推入机身。

5. 将电器插头插入电源插座。

6. 按下“开/关”键。

7. 选择烹饪方式。例如空炸功能。
8.  根据您的口味调整时间和温度，或选择一种预设菜单。例如炸薯条。
9. 按下“开始/暂停”键。

10.  根据配料的类型，在烹饪中途或每7分钟用耐热工具翻转一次食物，或者小心地轻微摇晃炸篮里的食
物。（参见烹饪指南）

 警告：电器运转过程中，表面温度较高，请小心使用。

 注意：请勿用金属工具拿取炸篮中的食物，以免损伤防粘涂层。
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11. 烹饪计时结束后，电器会发出蜂鸣声。

12. 小心地取出炸篮，放置在耐热平面上。

 警告：在烹饪中途或结束后打开炸篮，会冒出灼热蒸汽。请在打开时，确保您的面部、手臂和双手远
离蒸汽。

13. 使用过后，拔出电源插头。

摇晃提醒
“摇晃提醒”会在一些预设菜单中启动，例如炸薯条/冷冻食品、蔬菜和鸡肉。

当需要摇晃或翻转食物时，“摇晃提醒”图标会点亮并闪烁一分钟，同时发出三次蜂鸣声。

“摇晃提醒”不是强制性的，因此即使没有翻转或摇晃食物，烹饪也会照常进行。

摇晃提醒
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使用方法  - 蒸煮功能

1. 将电器放在平坦、稳固、耐热的表面上。

2. 从空气炸锅上方提起水箱，将其取出。

3. 拧开水箱盖。

4. 在水箱中装满纯净水/蒸馏水。

 注意：为了最大限度地减少水垢的聚积，并保持所有功能正常运作，请勿直接使用自来水（尤其是在水
质较硬的地区）。

 注意：请在每次使用本产品时注入新鲜的纯净水/蒸馏水。

5. 重新拧紧水箱盖。

6. 将水箱放回空气炸锅。

7. 拿出炸篮，放在稳固的表面上。将隔油网插入炸篮。
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14. 烹饪计时结束后，电器会发出蜂鸣声。

15. 小心地取出炸篮，放置在耐热平面上。

 警告：在烹饪中途或结束后打开炸篮，会冒出灼热蒸汽。请在打开时，确保您的面部、手臂和双手远
离蒸汽。

10. 将电器插头插入电源插座。
11. 按下“开/关”键。
12. 选择蒸煮功能。
13. 按下“开始/暂停”键。

8. 在炸篮里放入食物，同时观察“MAX”最大容量指示线。

9. 将装有食物的炸篮完全推入机身。
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1716

18

300~800g 15~30min 180°C

100~400g 10min 200°C

100~500g 10~20min 170°C

7mm

7mm/10mm

100~200g 10min 200°C

100~500g 10~30min 180°C

800~1200g 45~60min 180°C
Max 1.2kg

100~500g 10min 180°C

100~500g 10~15min 140°C

25~50g
each 10min 170°C

300~800g 20~30min 180°C

100~500g 13~20min 180°C

Cooking Guide

Oil

18. 检查集水盘中是否有积水。清理集水盘，并将其放回原位。

16. 用夹子或其他类似厨房工具盛放食物。

 注意：请勿将炸篮直接翻转到盘子上倒出食物，高温的隔油网或液体可能会一同被倒入盘子。

 注意：请勿用金属工具拿取炸篮中的食物，以免损伤防粘涂层。

17. 使用过后，拔出电源插头。
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烹饪指南

7毫米/10毫米

7毫米

最多 1.2 公斤

300 ~ 800克

300~ 800克

100~ 500克

100~ 400克

100~ 200克

100~ 500克

100~ 500克

800~ 1200克

100~ 500克

100~ 500克

25~ 50克/个

15 ~ 30分钟

20 ~ 30分钟

10 ~ 20分钟

10分钟

10分钟

10 ~ 30分钟

13 ~ 20分钟

45 ~ 60分钟

10 ~ 15分钟

10分钟

10分钟

180 ˚C

180 ˚C

170 ˚C

200 ˚C

200 ˚C

180 ˚C

180 ˚C

180 ˚C

140 ˚C

180 ˚C

170 ˚C

油脂
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清洁方法

1. 清洁前，请务必拔下电器插头并等待设备冷却。

2. 使用软布擦拭电器表面。

3. 使用温水和洗洁剂清洗炸篮、隔油网和集水盘，或使用洗碗机清洗。

注意：避免使用研磨性清洁产品或金属工具，以免损伤防粘涂层。

 警告：切勿将产品、电源线或插头浸入水或任何其他液体中。

4. 使用清洁刷清洁加热元件。

注意：在清洁加热元件前，确保电器已完全冷却。



28www.electrolux.com

EN

AR
CNS

8 9

6

2 3

54

1

3

4

21

OFF

OR

7

1. 当图标亮起或您需要清洁机器时，使用“清洁功能”运行清洁循环。

2. 提起水箱，将其取出。

3. 拧开水箱盖。

4. 注入纯净水/蒸馏水。

5. 重新拧紧水箱盖。

6. 将水箱放回空气炸锅。

7. 按下“清洁功能”按钮。

8. 等待，直至蒸汽循环结束。

9. 蒸汽循环结束后，机器会发出哔哔声，此时小心地取出炸篮。

清洁方法 - 蒸煮功能
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10 11

12

200mL 600mL

13

10. 倒出炸篮里的水。

11. 将炸篮放回机器原位。

12. 重复相同步骤（前述第2-11步），注入600毫升纯净水和200毫升醋。
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200mL 600mL

13

13. 最终，重复同样步骤（前述第2-11步），仅注入纯净水。



31www.electrolux.com

AR

EN
CNS

故障排除

问题 可能的原因

无法启动或操作电器。 • 电器与电源没有正确连接。
• 炸篮没有处在正确位置。确保它们完全被推入机身以接通电

源。
• 没有设定烹饪时间。

无法将煎锅推入电器。 • 炸篮装填的食物已经超过最大容量。
• 炸篮没有放置到位。将炸篮正确放入机身后，应听到咔嗒声。
• 炸篮底部有异物，致使炸篮无法正确推入。

电器冒出白烟。 • 您烹饪的食物含有过多油脂。
• 炸篮非常干净。

显示屏出现E1 • 温度传感器停止工作或断开。

显示屏出现E2 • 温度传感器已经短路。

* 如果显示屏出现E1或E2报错信息，必须由服务中心对电器进行维修。

弃置
本产品或其包装上的这个标志说明该产品不可作为家庭垃圾丢弃。回收时，请携带该产品前往官方收集点或伊莱
克斯（Electrolux）服务中心，以便以安全和专业的方式拆除并回收电池和电气部件。遵守您所在国家关于单独回
收电气产品和充电电池的规定。

伊莱克斯（Electrolux）保留更改产品、信息和规格的权力，恕不另行通知。
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أنت محور تفكيرنا
شكرًا لاختيارك هذا الجهاز من إلكترولوكس. لقد اخترت منتجًا

يجلب معه عقودًا من الخبرة المهنية والابتكار. فهو يجسد الإبداع والأناقة، وقد صممناه ونحن نفكر في كيفية خدمتك. يمكنك 
أن تكون مطمئناً كلما استخدمته من حصولك على نتائج رائعة في كل مرة.

مرحباً بك في إلكترولوكس.

يرجى زيارة موقعنا من أجل:

الحصول على نصائح تتعلق بالاستخدام والاطلاع على الكتيبات/النشرات وحل الأعطال 
www.electrolux.com :ومعلومات عن الخدمات

سجل منتجك للحصول على أفضل خدمة:
www.electrolux.com/productregistration

اشترِ الملحقات والمواد الاستهلاكية لجهازك:
www.electrolux.com/shop

رعاية وخدمة العملاء
عند الاتصال بمركز الخدمة، تأكد من توفر البيانات التالية.

يمكن العثور على رقم الطراز ورقم المنتج والرقم التسلسلي على لوحة التصنيف.

المرجع:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, 
service information: 

Register your product for better service:

Buy accessories and consumables for your appliance: 

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, 
it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the
knowledge that you’ll get great results every time.

When conacting the service center, ensure that you have followung data available.
The information can be found on the rating plate.
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نصائح للسلامة
لأشخاا صلذي نيعانون م  لأطفال الذي نتتراوح أعمارم هبي8 ن سنوفأك تاثر وا یم اكنستخدا مالجهاز م نقبل ا
لإشرلع افيمه أو تقليمه تلعيمات تتقلع  ننا قص فيلقدرات الجسمیة والحسیة واللقعية أو نا صقلخبرة والمعرفة إذا تا م

لا يقوا  لأطفال بالعبث بالجهاز. ويجب أ لا يُسمح ل بكيفية استخدا املجهاز بأمان وا مهفلمخاطر التي تنطولع ييها. يجب أ
. لإشرفا لأطفال بالتنظيف وصیانة المستخدم دوا نلخضوع  م

لأطفال) يعانون م نقدرتا بدنیة أو حسیة أو  لاستخدما م نقبل أشخاص (بما  فيذلك ا هذا الجهاز لي سمخصصًا ل
لإشراف أو التلعيماف تيما يتقلع باستخدام الجهاز  عقلیة محدودة أو يفتقرون للخبرة والمعرفة، ما لم يكونوا قد تم منحا مه

لأطفال للتكأد من أنمه  بطريقة آمنة وا مهفلمخاطر التي ینطولع ييها من قبِل شخص مسؤول عن سلامتمه. يجب مراقبة ا
لآلة لا يعبثون با

سنوهف .اتذا الجهاز • ن لأطفال أقل م8 ا عنمتناول ا لاا ةلهوائیة وسلك الطاقة بعیدً لاحتفاظ بالمق  یرجُ ى ا
يط. لاستخدام المنزلي العادقف مخصص ل

 في حالة تفل سلك الطاقة أو قطهع، يجا بستبداله بواسطة وكيل خدمة أو أشخاص مؤلهين بشكل مشابه لتجنب مخاطر •
السلامة.

•
•

. لاستخدام ساخنة أثناء ا نكلوصول إليها يما حلتي لأسطا ح قد تصبا
ز. الجها مخرج الهواء أثناء تشغيل مدخل الهواء وفتحات بتغطية تمق لا

لاا حلجهاز بنفسك. لا تحاول إص لاح .ه هأو إص مدائمًا بعإادا ةلجهاز إلى مركز خدمة معتمد لفحص ق •
لا تضع الجهاز على أو بالقرب م نموقد غاز ساخ ،نأو أي نوع من المواقد الكهربائیة، أو لوحاا تلطهي الكهربائیة •  

أو في فرن ساخ.ن
• تأكد دائمًا من إدخال القابس في المقبس بشكل صحيح.

•

•
•

•

لا تضع أبدًا أي شيء قابل  لأشیاء الحادة لتجنا بلتفل.  لأسطا حلساخنة أو ا  احتفظ بسلك التیار الهكربائي بعيدًا عن ا
ة. لاشتعال، أو انفجاري أو أّكال في السل ل

. لا تضغط بشكل مفرط، أو تثني، أو تلوي أو تضع أجسام ثقيلة لعى سلك الطاقة لمنك عشا فلسلك الداخيل أو قطهع  
لا تبدأ أبدًا في الط هيدون وضا  لا تستخدا ملجهاز  فيحالة تلف القاب ،سأو السلك الرئیس يأو الجهاز نفس .ه  

. علسلة في مكانها
لاستخدام  لا تلما سلسلة بیدیك مباشرة أثناء ا لا تملأ السلة فوق خط „MAX” لمنع ملامسة الطعام لعنصر التسخين. و  

أو بعده مباشرة لتجنا بلتعرض للحروق.
• لا تستخدم أي أواني بلاستيكية أو مواد تغليف ورقية عادية لتغليف الطعام للطهي.

 لا تقم بإدخ الداببي ،أسو أسلاأ كو أجسام أخرى في أي من فاتحت المقلاة الهوائیة لتجنب التعرّ ض لصدمة •
كهرابئیة أو إصابة.

ك أو تهز المقلاة الهوائية أثناء الاستخدام. • يرُجى التأكد من فصل المقلاة الهوائية قبل تنظيفها أو إصلاحها. ولا تحرِّ

• لا تدُخِل أي أجسام غريبة في مفتاح الأمان لتجنب أي خطر.

تنبيه: أسطح ساخنة. 

 یمنع تزوید ھذا الجھاز من خلال جھاز تحویل خارجي، مثل المؤقت، أو توصیلھ بدائرة یتم تشغیلھا وإیقاف تشغیلھا بانتظام
.

•

•

•

مناطق مطبخ الموظفین بالمتاجر والمكاتب وبیئات العمل الأخرى،
وداخل البیوت الزراعیة،

ومن جانب نزلاء الفنادق ونزُل الضیافة والبیئات السكنیة الأخرى
وبیئات المبیت والإفطار.

 -
-
-
-

بواسطة الأداة المساعدة
ھذا الجھاز مخصص للاستخدام في المنزل والاستخدامات المماثلة مثل: •

• تجنب استخدام الأدوات المعدنیة عند التقاط الطعام الموجود في السلة.
•   خطر الإصابة. قد یتسبب أي استخدام غیر لائق في حدوث إصابة محتملة.

قد تصبح الأسطح التي یمكن الوصول إلیھا ساخنة أثناء الاستخدام أو بعده.
غیر مناسب للتلامس مع المكونات عالیة الحموضة و/أو عالیة الملوحة.

•

•

لا تغمر الجھاز أو سلك الكھرباء أو القابس في الماء أو أي سائل آخر •
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نظرة عامة

A المقلاةD لوحة التحكمF صينية تجمع المياهH منفذ
B الشبكةE خزان المياهGمدخل الهواءIسلك التيار الرئيسي الرئيسي
Cمقبض السلَّة

السمك18وظيفة البخار12التحكم في الوقت6تشغيل/إيقاف تشغيل1
الكعك19وظيفة إزالة الرطوبة13بدء/إيقاف مؤقت7التحكم في درجة الحرارة2
البطاطس المقلية/ الوجبات المجمدة14تذكير الهز8مؤشر درجة الحرارة 3

الخضروات15وظيفة التنظيف9)200-40 درجة مئوية(
الدجاج  16وظيفة القلي الهوائي10مؤشر مستوى انخفاض المياه4
اللحم  17وظيفة القلي الهوائي + البخار11مؤشر الوقت )5-0 ساعات(5
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قبل الاستخدام لأول مرة

وظيفة القلي الهوائي – طريقة الاستخدام

أزل جميع مواد التعبئة والحماية  .1

ابدأ
200 درجة 

مئوية 
20 دقيقة

2.  نظف المقلاة، والشبكة وصينية تجمع المياه بماء دافئ وصابون غسيل الأطباق. امسح الجزء الداخلي والخارجي من 
الجهاز بقطعة قماش ناعمة. 

ل المقلاة الهوائية  3.  من الطبيعي أن تنبعث روائح كريهة من أي وحدة جديدة في أول بضع مرات عند تشغيلها. شغِّ
الفارغة على 200 درجة مئوية لمدة 20 دقيقة قبل الاستخدام لتجنب ذلك.

ضع الجهاز على سطح مستو ومستقر ومقاوم للحرارة.  .1

اسحب المقلاة وضعها على سطح مستقر. ضع الشبكة داخل السلَّة.  .2

ضع الطعام داخل السلة، وراقب مؤشر الحد الأقصى للسعة.  .3
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ادفع المقلاة وبها الطعام إلى الخلف بالكامل إلى الجهاز.  .4

وصل القابس الكهربائي للجهاز.  .5

اضغط على زر تشغيل/إيقاف التشغيل.  .6

حدد طريقة الطهي التي ترغب بها. على سبيل المثال، وظيفة القلي الهوائي.  .7

اضبط الوقت ودرجة الحرارة كما تريد أو حدد إحدى الوصفات المُحددة مسبقاً. على سبيل المثال، البطاطس المقلية  .8

اضغط على زر بدء/إيقاف مؤقت.  .9

10.  حسب نوع المكونات، قم بتقليب الطعام في وسط وقت الطهي أو كل 7 دقائق باستخدام أداة مقاومة للحرارة أو عبر هز 
الطعام بعناية داخل السلَّة فحسب. )اطلع على دليل الطهي(.

 تنبيه: احذر من الأسطح الساخنة عندما يكون الجهاز قيد الاستخدام.

 تنبيه: تجنب استخدام الأدوات المعدنية عند أخذ الطعام من السلَّة، لحماية الطبقة غير اللاصقة. 
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بنهاية وقت الطهي، سيصدر الجهاز صوت تنبيه.  .11
اسحب المقلاة بعناية وضعها على سطح مستقر مقاوم للحرارة.  .12

 تنبيه:  من الممكن أن يخرج بخار ساخن من السلَّة عند فتحها في أثناء الطهي أو في وسطه أو في نهايته. احرص على 
أن يكون وجهك وذراعيك ويديك بعيدين عن البخار عند فتح السلة 

13. افصل التيار عن الجهاز بعد استخدامه.
تذكير الهز

تيتم تنشيط وظيفة "تذكير الهز" أثناء التحديد المُسبق لبعض الوصفات، مثل البطاطس المقلية/الوجبات المجمدة، 
والخضروات، والدجاج.

عندما يحين وقت هز طعامك أو تقليبه، سيضُيئ رمز "تذكير الهز" ويومض لدقيقة واحدة، بينما سيتكرر صوت التنبيه ثلاثة 
مرات.

إن وظيفة "تذكير الهز" غير إلزامية، حيث سيستمر الطهي كالمعتاد حتى ولو لم يتم هز الطعام أو تقليبه.

 تذكير الهز
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وظيفة البخار – طريقة الاستخدام

ضع الجهاز على سطح مستو ومستقر ومقاوم للحرارة.  .1

أزل خزان المياه عبر رفعه من المقلاة الهوائية.  .2

فكَّ غطاء خزان المياه.  .3

املأ خزان المياه بماء نقي/مقطر.  .4
 تنبيه:  للحد من تراكم القشور والحفاظ على وظيفة التشغيل الصحيحة، خاصة في المناطق ذات المياه العسيرة، لا تستخدم 

المياه مباشرة من الصنبور.
 تنبيه:  يرجى الملء بالماء النقي/المقطر العذب كل مرة تستخدم فيها المنتج.

ضع غطاء خزان المياه مجددًا  .5

ضع خزان المياه مجددًا على المقلاة الهوائية.  .6
اسحب المقلاة وضعها على سطح مستقر. أدخل الشبكة في السلة.   .7
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"MAX" ضع الطعام داخل السلة، وراقب مؤشر الحد الأقصى للسعة  .8
ادفع المقلاة وبها الطعام إلى الخلف بالكامل إلى الجهاز  .9

وصل القابس الكهربائي للجهاز  .10
اضغط على زر تشغيل/إيقاف التشغيل  .11

حدد وظيفة البخار  .12
اضغط على زر بدء/إيقاف مؤقت   .13

14.  بنهاية وقت الطهي، سيصدر الجهاز صوت تنبيه
اسحب المقلاة بعناية وضعها على سطح مقاوم للحرارة  .15

.
  تنبيه: من الممكن أن يخرج بخار ساخن من السلَّة عند فتحها في أثناء الطهي أو في منتصفه أو في نهايته. احرص على 

أن يكون وجهك وذراعيك ويديك بعيدين عن البخار عند فتح السلة.
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300~800g 15~30min 180°C

100~400g 10min 200°C

100~500g 10~20min 170°C

100~200g 10min 200°C

100~500g 10~30min 180°C

800~1200g 45~60min 180°C

100~500g 10min 180°C

100~500g 10~15min 140°C

25~50g
each 10min 170°C

300~800g 20~30min 180°C

100~500g 13~20min 180°C

قدم الطعام عبر استخدام الماسك أو أداة مطبخ مماثلة.  .16

 تنبيه: لا تقدم الطعام عبر قلب المقلاة مباشرة على الطبق، حيث إن الشبكة أو السوائل الساخنة قد تسقط على الطبق.

 تنبيه: تجنب استخدام الأدوات المعدنية عند أخذ الطعام من السلَّة، لحماية الطبقة غير اللاصقة.

افصل التيار عن الجهاز بعد استخدامه.  .17

18.   افحص صينية تجميع المياه بحثاً عن أي تراكم للمياه. تخلص من المياه الزائدة وضع صينية تجميع المياه مجددًا في 
الجهاز
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 دليل الطهي

الزيت
7 مللي متر /10 مللي متر

7 مللي متر

الحد الأقصى 1.2 كجم

300 ~ 800 جرام

100 ~ 500 جرام

100 ~ 200 جرام

300 ~ 800 جرام

100 ~ 400 جرام

100 ~ 500 جرام

100 ~ 500 جرام

800 ~ 1200 جرام

100 ~ 500 جرام

100 ~ 500 جرام

25 ~ 50 جرام لكل 

منهما
10 دقائق

10 ~ 15 دقيقة

10 دقائق

45 ~ 60 دقيقة

13 ~ 20 دقيقة

10 دقائق

10 ~ 30 دقيقة

10 دقائق

20 ~ 30 دقيقة

10 ~ 20 دقيقة

15 ~ 30 دقيقة

 170 

درجة مئوية

 140 

درجة مئوية

 180 

درجة مئوية

 180 

درجة مئوية

 180 

درجة مئوية

 200 

درجة مئوية

 180 

درجة مئوية

 200 

درجة مئوية

 180 

درجة مئوية

 170 

درجة مئوية

 180 

درجة مئوية
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التنظيف

افصل التيار الكهربائي عن الجهاز دائمًا وانتظر حتى يبرد قبل تنظيفه.  .1
امسح الجزء الخارجي من الجهاز بقطعة قماش ناعمة.  .2

نظف المقلاة، والشبكة وصينية تجمع المياه بماء دافئ وصابون غسيل الأطباق أو ضعهم في غسالة الأطباق.  .3
ملاحظة: تجنب استخدام منتجات التنظيف الكاشطة أو الأدوات المعدنية لحماية الطبقة غير اللاصقة.

 تنبيه: لا تغمر المنتج أو سلكه أو قابسه بالمياه أو أي سال آخر.

ف عنصر التسخين باستخدام فرشاة التنظيف.  .4
د تمامًا قبل تنظيف عنصر التسخين. ملاحظة: تأكد من أن الجهاز قد برَّ
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التنظيف – وظيفة البخار

ل دورة تنظيف باستخدام "وظيفة التنظيف" عندما يضيء الرمز على الشاشة أو عند الحاجة للتنظيف. شغِّ  .1
أزل خزان المياه عبر رفعه من المقلاة الهوائية.  .2

فكَّ غطاء خزان المياه.  .3

املأ خزان المياه بماء نقي/مقطر.  .4
ضع غطاء خزان المياه مجددًا..  .5

ضع خزان المياه مجددًا على المقلاة الهوائية.  .6

اضغط على زر "وظيفة التنظيف."  .7
انتظر حتى تنتهي دورة التبخير.   .8

بنهاية دورة التبخير سيصدر الجهاز صوت تنبيه. أزل المقلاة بعناية.  .9
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تخلص من المياه الزائدة من المقلاة.  .10
ادفع المقلاة إلى الخلف بالكامل إلى الجهاز.  .11

12.  أعد تكرار الخطوات السابقة نفسها )11-2(، هذه المرة باستخدام خليط من 600 مل من الماء المنقى و200 مل من 
الخل.
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13.  وأخيرًا، أعد تكرار الخطوات السابقة نفسها )11-2(، ومرة أخرى باستخدام الماء المنقى فقط.
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ماذا تفعل إذا ...
ول على نصائح  المشكلة

الجهاز متصل بشكل صحيح بمصدر إمداد تيار كهربائي.  •
•  السلة والوعاء في الوضع الصحيح. تأكد من دفعهما بالكامل في 

الجهاز للتمكين من إمداد التيار الكهربائي.
تم تعيين وقت الطهي.  •

لا يمكنك تنشيط الجهاز أو تشغيله.

السلة ممتلئة فوق سعتها القصوى.  •
•  السلة موضوعة بشكل صحيح. يجب أن تصدر صوت نقر عند 

وضعها في الوعاء.
يوجد شيء تحت الوعاء يمثل عقبة لإغلاقه بشكل صحيح.  •

لا يمكنك إدخال الوعاء في الجهاز.

الطعام الذي تحضره دهني للغاية.  •
الوعاء والسلة نظيفان.  •

يخرج دخان أبيض من الجهاز.

مستشعر درجة الحرارة ينقطع أو ينفصل.  • E1 تعرض الشاشة

مستشعر درجة الحرارة به دائرة قصر.  • E2 تعرض الشاشة

*في حالة ظهور خطأ E1 أو E2 على الشاشة، يجب إصلاح الجهاز بواسطة مركز خدمة.

التخلص من المنتج
يشير هذا الرمز الموجود على المنتج أو على عبوته إلى أنه لا يجوز التعامل مع المنتج كنفايات منزلية. 

ولإعادة تدوير منتجك، يرجى أخذه إلى نقطة تجميع رسمية أو إلى مركز خدمة إلكترولوكس الذي يمكنه إزالة 
البطارية والأجزاء الكهربائية وإعادة تدويره بطريقة آمنة ومهنية. اتبع قواعد بلدك الخاصة بالتجميع المنفصل 

للمنتجات الكهربائية والبطاريات القابلة لإعادة الشحن.

تحتفظ إلكترولوكس بالحق في تغيير المنتجات، والمعلومات والمواصفات دون إشعار.
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